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Amendment to aView 2 Advance Instruction for Use  
492406000 V01 2020/01 
 

 
EN In section 3 of the instructions for use, the ex-

planation of this symbol must be disregarded. 
The device complies with the EU Council di-
rective concerning Medical Devices 
93/42/EEC. 

 

BG Обяснението на този символ в раздел 3 
от инструкциите за употреба не трябва 
да се взема предвид. Изделието 
съответства на Директивата на Съвета 
на ЕС относно медицинските изделия 
93/42/EИО. 

 

CS V části 3 návodu k použití je nutné ignorovat 
vysvětlení tohoto symbolu. Tento zdravotnický 
prostředek je v souladu se směrnicí Rady 
93/42/EHS o zdravotnických prostředcích.  

DA I brugsanvisningens afsnit 3 skal der ses bort 
fra forklaringen på dette symbol. Enheden op-
fylder kravene i Europarådets direktiv 
93/42/EØF om medicinsk udstyr.  

DE In Abschnitt 3 der Bedienungsanleitung ist die 
Erklärung dieses Symbols unberücksichtigt zu 
lassen. Das Gerät erfüllt die Richtlinie 
93/42/EWG des Rates über Medizinprodukte.  

EL Στην ενότητα 3 των οδηγιών χρήσης, η 
εξήγηση αυτού του συμβόλου δεν πρέπει να 
ληφθεί υπόψη. Η συσκευή συμμορφώνεται με 
την οδηγία του Συμβουλίου της ΕΕ σχετικά με 
Ιατρικές Συσκευές 93/42/EEC. 

 

ES En el apartado 3 de las instrucciones de uso, 
no debe tenerse en cuenta la explicación de 
este símbolo. El dispositivo cumple con la di-
rectiva 93/42/CEE del Consejo de la UE relativa 
a los productos sanitarios. 

 

ET Kasutusjuhendi 3. jaotises tuleb selle tähise 
selgitust eirata. Seade on vastavuses Euroopa 
Liidu Nõukogu direktiiviga meditsiiniseadmete 
kohta (93/42/EMÜ).  

FI Käyttöohjeiden 3. osiossa tämän symbolin seli-
tys on jätettävä huomioimatta. Laite on 
lääkinnällisiä laitteita koskevan Euroopan 
neuvoston direktiivin 93/42/ETY mukainen.  

FR L'explication de ce symbole à la section 3 du 
mode d'emploi doit être ignorée. Le dispositif 
est conforme à la directive européenne 
93/42/CEE relative aux dispositifs médicaux.  

HR Potrebno je zanemariti objašnjenje ovog sim-
bola u 3. odjeljku uputa za upotrebu. Uređaj je 
usklađen s Direktivom Vijeća Europske unije 
93/42/EEZ o medicinskim proizvodima.  

HU A szimbólum magyarázatát a használati 
utasítás 3. fejezetében figyelmen kívül kell 
hagyni. Az eszköz megfelel az Európai Unió or-
vostechnikai eszközökről szóló 93/42/EGK 
tanácsi irányelvének. 

 

IT Ignorare la spiegazione di questo simbolo nella 
sezione 3 delle Istruzioni per l'uso. Dispositivo 
conforme ai requisiti della Direttiva del Consi-
glio UE 93/42/CEE concernente i dispositivi 
medici. 

 

JA 取扱説明書のセクション3では、この記号
の説明は無視してください。装置は、医療
機器93/42/EECに関するEU理事会指令に 準
拠している。  

LT Šių naudojimo instrukcijų 3 skyriuje pateiktą 
šio simbolio paaiškinimą reikia ignoruoti. Šis 
prietaisas atitinka ES tarybos direktyvą 
93/42/EEB dėl medicinos įrenginių.  

LV Šī simbola skaidrojums nav jāņem vērā lie-
tošanas pamācības 3. sadaļā. Ierīce atbilst ES 
Padomes Direktīvai 93/42/EEK par medicīnas 
ierīcēm.  

NL In hoofdstuk 3 van de gebruiksaanwijzing mag 
geen rekening worden gehouden met de uitleg 
van dit symbool. Het apparaat voldoet aan Eu-
ropese Richtlijn 93/42/EEG van de Raad be-
treffende medische hulpmiddelen. 

 

NO Se bort fra forklaringen på dette symbolet i 
avsnitt 3 i bruksanvisningen. Enheten er i sam-
svar med EU-rådsdirektiv 93/42/EØF om 
medisinsk utstyr.  

PL W rozdziale 3 instrukcji obsługi należy pominąć 
wyjaśnienie tego symbolu. Urządzenie jest 
zgodne z dyrektywą Rady dotyczącą wyrobów 
medycznych 93/42/EWG.  

PT Na secção 3 das instruções de utilização, não 
deve ser considerada a explicação deste 
símbolo. O dispositivo está em conformidade 
com a Diretiva do Conselho da UE 93/42/CEE 
relativa aos dispositivos médicos. 

 

RO La secțiunea 3 din instrucțiunile de utilizare, nu 
luați în considerare explicația pentru acest 
simbol. Dispozitivul respectă directiva 
93/42/CEE a Consiliului UE privind dispozitivele 
medicale. 

 

RU Пояснением к этому символу в разделе 3 
инструкций по применению следует 
пренебречь. Устройство соответствует 
директивам совета ЕС в отношении 
медицинских устройств № 93/42/EEC. 

 

SK Na vysvetlenie tohto symbolu v časti 3 návodu 
na používanie sa nesmie prihliadať. Zariadenie 
je v súlade so smernicou Rady č. 93/42/EHS o 
zdravotníckych pomôckach.  

SL V razdelku 3 v navodilih za uporabo razlage 
tega simbola ni treba upoštevati. Pripomoček 
je skladen z direktivo Sveta EU o medicinskih 
pripomočkih 93/42/EGS.  

SV I avsnitt 3 i bruksanvisningen ska du bortse 
från förklaringen av denna symbol. Enheten 
överensstämmer med Rådets direktiv om me-
dicintekniska produkter 93/42/EEG.  

TR Kullanım talimatlarının 3. bölümünde bu simge 
için yapılan açıklama dikkate alınmamalıdır. 
Cihaz, Medikal Cihazlar ile ilgili AB Konsey di-
rektifi 93/42/EEC'ye uygundur.  

ZH 在使用说明的第 3 节，必须忽略对此图标的
解释。本设备符合欧盟理事会关于医疗器械
的指令 93/42/EEC 要求。 
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